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Amerigo A.  Anastasia HORAS
	Grades K-5 DIA INTEIRO

	gRADES k-5 MEIO DIA

	8:00 A.M. – 8:15 A.M.  Café da Manhã
(3-5)
	8:00 A.M. – 8:15 A.M.  Café da Manhã
(3-5)

	8:15 A.M. – 8:30 A.M.   Café da Manhã (K-2)
	8:15 A.M. – 8:30 A.M.   Café da Manhã (K-2)

	8:30 A.M. Todos os alunos ingressam

	8:30 A.M. Todos os alunos ingressam

	8:35 A.M. – 3:15 P.M.  Sala de Aula

	8:35 A.M. – 1:10 P.M. Sala de Aula

	3:15 P.M. Demissão

	1:10 P.M. Demissão


DELAYED horário escolar ABERTURA (K-5):

10:35 A.M. – 3:15 P.M

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
PUERICULTURA / aprendizagem PROLONGADA

CHAMPIONS

ANTES E DEPOIS DO PROGRAMA ESCOLA


6:30 A.M. – Até o início do dia na escola
2:30 P.M.  -  6:00 P.M.
Para mais informações ligue para:
732-222-8140

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~Amerigo A. Anastasia School

Calendário de Eventos
2013-2014 

 * Datas e Eventos estão sujeitas a alterações


September 19

Back to School Night
Gr. K-2


5:00-6:00 p.m.

September 19

Back to School Night     Gr. 3-5


6:30-7:30 p.m.

October 8

PTO Meeting




5:30 p.m.

October 14

Staff Professional Day/Schools Closed for Students
October 24-25

Picture Day




9:00 a.m.

October 31

K-2 Parade




10:00 a.m.

November 11

Veteran’s Day Assembly

 
1:30 p.m.
November 12

PTO Meeting




5:30 p.m.

November 15

Family Science Night



5:30–7:00 p.m.

November 21

Spell Down




1:30 p.m.

November 27

Staff Professional Day/Half Day for Students
December 2

Picture re-takes




9:00 a.m.

December 5

Holiday Craft




3:30-4:30 pm

December 10

PTO Meeting




5:30 p.m.

December 12

Supper with Santa (PTO)


5:30 pm

December 19

Holiday Assembly



1:30 p.m.

January 7

PTO Meeting




5:30 p.m.

January 9

Assembly Winter Concert


1:30 p.m.

January 17

Professional Day/Half Day for Students

January 

100th Day of School Activities


TBA

January 24

Winter Concert – K-2



6:00 p.m.

February 11

PTO Meeting




5:30 p.m.

February 13

Staff Professional Day/Half Day for Students
March 11

PTO Meeting




5:30 p.m.

March 21

Staff Professional Day/Half Day for Students
March 20

Career Day 5th grade



9:00 a.m.
April 8


PTO Meeting




5:30 p.m.

April 29

Spring Concert/Gr. 1&3, Band & Chorus
6:00 pm

May 6


PTO Meeting




5:30 p.m.

May 21


Field Day/Gr. K-2



9:00 a.m.
May 22


Field Day/Gr. 3-5



9:00 a.m.
May 21


Math Fair




5:30-7:00 p.m.

May 22


Staff Professional Day/Half Day for Students
June 4


Social Dance/Gr. 5



9:30-10:30

June 10


PTO Meeting




5:30 p.m.

June 17


Gr. 5 Awards/Breakfast



9:30   a.m.

June 17


Gr. 5 Moving Up Ceremony 


10:30 a.m.

June 18-20

Staff Professional Days/Half Days for Students
EMERGÊNCIA fechamento de escolas E ABERTURAS RETARDADOS
No caso de Long Branch escolas públicas estão fechadas ou aberturas estão atrasadas anúncios serão feitos nos seguintes estações: WJLK (1310 AM / 94,3 FM) e VENTRE (1160 AM / 92,7 FM). Horários de ônibus são ajustados de forma que os tempos de paradas são os mesmos intervalos que o tempo normal.
DELAYED horário escolar ABERTURA (K-5):

10:35 A.M. – 3:15 P.M

Visitantes Escolares

Desde os trágicos acontecimentos em Newtown , em Connecticut , o Conselho de Educação e Administração do Distrito têm vindo a explorar ativamente as melhores práticas em segurança da escola . Nós estabelecemos Comitês de Segurança Escolar em cada escola , cujos membros fizeram recomendações para melhorar a segurança de cada prédio. Entre as recomendações estavam construindo cartões de acesso , construção de avaliações de risco , câmeras de vídeo e treinamento adicional para o pessoal de segurança da escola .
Depois de analisar o nosso procedimento para os visitantes de escolas , verificou-se que há uma necessidade de fazer algumas alterações para o procedimento. O procedimento de revista de visitantes está listado abaixo.

Visitante Procedimento Escola Eficaz 22 de abril de 2013

• Nenhum visitante estão a entrar no prédio com os alunos durante a chegada. Todos os visitantes nossas escolas precisam ter um compromisso para entrar no edifício . (Se você precisar de ajuda, uma nomeação deve ser feita após o início do dia na escola ) .
• Ao sinal sonoro , espera-se que todos os visitantes vão declarar o propósito de sua visita e / ou especificar com quem tenho um compromisso.
• Se o compromisso for verificada, o visitante será tonto e devem apresentar-se para o escritório principal imediatamente após a entrada .
• Os visitantes serão obrigados a mostrar identificação com foto e assinar para obter um passe de visitante .
• É imperativo que os visitantes não manter a porta aberta para os outros atrás deles. Cada visitante deve ser reconhecido individualmente pelo sistema de alarme .
• Se você vai pegar seu filho acordar cedo, você deve notificar o escritório , por escrito, antes da demissão. Se for uma emergência, ligue para o escritório de avisar a escola .
• secretários Front Office será obrigado a ligar para o 911 e notificar os administradores da escola , se um visitante não colabora , não adere aos procedimentos , ou torna-se ameaçador.
• Em última análise , o não cumprimento destes procedimentos pode resultar em um bloqueio.
Sabemos que este protocolo é mais rigorosa do que as práticas do passado e pode incomodar nossos visitantes que estão , como sempre, bem-vindos em nossas escolas. Infelizmente, estes são os tempos em que estamos vivendo , e eu estou otimista que os nossos visitantes acabará por reconhecer nossa necessidade de ser tão vigilantes quanto possível.

Se precisar de esclarecimentos sobre o novo protocolo entre em contato comigo . Eu vou ser feliz para responder suas perguntas para garantir a sua plena compreensão e adesão aos nossos procedimentos . Com a sua cooperação , nossas escolas será mais seguro para os estudantes e funcionários.

Agradecemos antecipadamente a sua colaboração.
Todos os visitantes devem comunicar à SEDE PARA ASSINAR IN / OUT,
E RECEBERÁ E devem usar crachá de um VISITANTE EM TODOS OS MOMENTOS
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PRESENÇA
De acordo com as leis do estado de NJ sobre a freqüência dos alunos , o Poder Board Longo da Educação exige que todos os alunos matriculados em Long Branch Escolas Públicas de participar de forma consistente e regular . O currículo implementado em cada classe é acelerado e exige a presença dos alunos. Assiduidade e pontualidade será exigido de todos os alunos durante os dias e horas que cada escola está em sessão. Para a segurança de nossos filhos , os alunos não devem ser autorizados a chegar na escola mais do que 10 minutos antes do horário de abertura da escola . Todos os alunos que chegam antes deste tempo será sem supervisão.

AUSÊNCIA
Se o seu filho deve estar ausente , por favor avise a escola pelo telefone (732) 571-3396 e deixe uma mensagem na máquina da escola a qualquer hora antes da abertura da escola. Nós pedimos que as informações a seguir ser fornecidas: nome da criança , o professor , a razão para a ausência ea duração esperada. Médico, dentista e outros compromissos necessários devem ser feitos após o horário escolar , sempre que possível .
Por favor, note :
1 . Férias são consideradas faltas não justificadas , o que será refletido no boletim .
2 . Ausências considerado dispensado deve fornecer documentação (nota do ie médico ) .
3. Qualquer aluno ausente por mais do que os 10 dias serão sujeitos a serem disenrolled e será obrigado a registrar-se novamente . Isso põe em risco tendo o mesmo professor, escola ou programação.

POLÍTICA DE TARDE
Qualquer aluno que não está na sua sala de aula no início da instrução será marcado atrasado . Todos os alunos que chegarem após esse tempo deve passar pela porta da frente e um relatório ao Escritório Central para receber um passe atrasado. Os estudantes que são repetidamente tarde será abordado pelo consultor do aluno, o principal edifício e, se necessário , um oficial da evasão escolar.

Libertação antecipada DE ALUNOS
Caso seja necessário tomar uma criança fora da escola por uma razão válida antes da hora da saída regular, por favor, respeitar o seguinte procedimento:
1 . Por favor envie uma nota para o professor de um a dois dias antes da data de demissão precoce. Devemos receber uma nota ou um telefonema no dia da libertação antecipada .
2 . Relatório para o Escritório Central , a fim de pegar seu filho. NÃO VÁ DIRETAMENTE PARA SALA DE AULA DO SEU FILHO . Os professores não são autorizados a liberar ESTUDANTES .
3. Nenhum estudante será lançado para o estacionamento ou outras áreas não supervisionadas . Os pais devem esperar no escritório principal e sair com seu filho.
4 . Se for necessário para ter o seu filho pego por alguém diferente de si mesmo , por favor, enviar uma nota para a escola informando o nome da pessoa e dar o seu consentimento. Por favor, informe a outra pessoa para informar o escritório principal e estar preparado para mostrar identificação com foto.
5. Nenhum estudante vai ser lançado no início se um pai ou pessoa designada não vem à escola para acompanhar o filho.
CONTATO COM INÍCIO
É extremamente importante que tenhamos números de telefone atuais e pessoas de contato de emergência para nossos alunos.

Por favor, assista pasta do seu filho para uma nova forma que irá substituir as cartas de emergência utilizados anteriormente. Esta nova forma vai ter informação médica de um lado e de contacto de emergência, por outro lado.


CONDUTA DO ESTUDANTE
As Long Branch Escolas Públicas criaram grandes expectativas para a conduta do aluno. É vital que nós estabelecemos um conjunto de regras claras e manter a consistência, a fim de fornecer a estrutura que é necessária para os nossos alunos para se tornar um sucesso. Reconhecemos nossa responsibity para manter um comportamento adequado e apropriado na escola, e nós encorajamos você a apoiar os nossos esforços, discutindo as regras da escola com o seu filho. Para construir e fortalecer as relações entre a escola ea casa, nós também incentivamos os pais e professores para manter a comunicação permanente para garantir o sucesso escolar de cada criança.
REGRAS
Respeite a si mesmo

Respeitar os outros

Seja responsável
[image: image5.wmf]
REGULAMENTOS DE ÔNIBUS
Transporte e suas atividades correlatas são uma extensão do prédio da escola. O comportamento dos alunos em pontos de ônibus e nos ônibus está sujeito aos mesmos padrões que no prédio da escola. Portanto, os alunos devem cumprir todas as regras da escola em pontos de ônibus e no ônibus. Os alunos que optem por não obedecer as regras da escola e bairro / regulamentos de ônibus perderá o seu direito a este serviço.

É imperativo que você como um pai / tutor trazer seu filho para o ônibus todas as manhãs e receber o seu filho no ponto de ônibus. Se você não conseguir pegar seu filho que ele / ela vai ser trazido para um programa de escola depois de localizado na Escola de Gregory, e você está sujeito a pagar depois de serviços de saúde.

BICICLETAS NA ESCOLA
Os alunos andando de bicicleta para a escola não são permitidas para trazê-los para dentro do prédio. Cada bicicleta deve ter um fechamento e corrente prendendo-o para o suporte de bicicletas.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

Uniformidade da VESTUÁRIO ACEITÁVEL DRESS
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• Calças, shorts, jumpers e skorts na cor caqui
• camisas de golfe (camisas de colarinho), curtos ou de manga comprida, na cor verde escuro, branco ou cinza
• camisas gola em verde escuro, branco ou cinza
• camisolas do casaco na cor verde escuro, branco ou cinza

Todas as camisas, gola alta e blusas devem ter o Poder Público remendo longo School (emblema) anexado como parte do vestuário diário do seu filho. A escola vai oferecer esses emblemas.

Sapatilhas são a escolha desejável de calçado para ser usado diariamente. Se as sandálias estão desgastados, eles precisam ter uma volta. Sapatos de praia de plástico e / ou sapatos de plástico não são para ser usado para a escola. Chapéus, lenços e bandanas não são para ser usado na escola. "Chapéus" e coberturas de cabeça de um significado religioso será permitido.
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VESTUÁRIO INACEITÁVEL
• Calças, bermudas, saias com bolsos nas pernas também conhecido como "CARGO" não são permitidos.
• Hoodies, camisolas ou casacos que não são verde, cinza ou branco não são permitidos.

Vestido inaceitável é definida como a roupa de outros estilos e cores, que se desviam da "Uniformidade de Dress" política. Shorts não são para ser usado entre 01 de novembro e 31 de março.

APLICAÇÃO
Uniformidade de Política Vestido

Procedimentos para os alunos inadequadamente vestidas são como se segue:
1 ª Ofensa - Professor vai mandar para casa uma cópia do Dress Code Reminder deslizamento.
2 e 3 Offense - A escola entrará em contato com os pais / responsáveis​​. Devido a questões de segurança, os alunos que não satisfaçam a política não será incluído em viagens de campo, excursões e atividades locais, possivelmente, ao ar livre.
4 Offense - Principal ou designado se reunirá com os pais / encarregados de educação sobre os regulamentos do código de vestimenta. Se, naquele momento, as famílias não querem participar da uniformidade de vestido, então a alternativa de não continuar no Distrito será revisto, bem como a perda de privilégios devido à segurança do aluno e da segurança escolar.
Telemóveis
Não é permitido o uso de telefones celulares, pagers, walkie-talkies e outros dispositivos de comunicação pessoal durante o horário escolar. A primeira vez que tal dispositivo é visto ou ouvido durante o dia na escola, ele será confiscado e os pais vão ter que recuperá-lo. Novas violações podem resultar em confisco até o final do ano letivo.
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Assédio / Trote, Intimidação ou Bullying
Pessoas de Contacto: Sr. Markus Rodriguez e Ms. Lauren Sweet,
Estudante / Família Equipe de apoio Advisors
O Conselho de Ensino , de acordo com o Bill Anti Bullying da Lei de Direitos 2011 , proíbe atos de assédio , intimidação ou assédio de um aluno . Um ambiente seguro e civis na escola é necessária para os alunos para aprender e alcançar altos padrões acadêmicos . Assédio , intimidação ou assédio moral , assim como outros comportamentos disruptivos ou violento, é conduta que atrapalha tanto a capacidade do aluno de aprender e capacidade de uma escola para educar seus alunos em um ambiente seguro e disciplinado . Uma vez que os alunos aprendem por exemplo, administradores escolares , professores, funcionários e voluntários deve ser elogiado por demonstrando comportamento apropriado , tratar os outros com civilidade e respeito, e recusando-se a tolerar o assédio , a intimidação, ou bullying.

" O assédio , intimidação ou assédio moral " significa qualquer gesto, qualquer ato escrito , verbal, ou física, ou qualquer comunicação eletrônica , conforme definido no NJSA 18A :37 -14, quer se trate de um único incidente ou uma série de incidentes que :

1 . É razoavelmente percebida como sendo motivado por um ou outro qualquer real ou percebida característica , seja de raça , cor, religião , ascendência, origem nacional , sexo, orientação sexual, identidade de gênero e expressão, ou uma deficiência mental , física ou sensorial , ou
2 . Por qualquer outra característica distintiva , e que
3. Ocorre na propriedade da escola , em qualquer função patrocinada pela escola , em um ônibus escolar , ou fora das dependências da escola , tal como previsto no NJSA 18A ; 37-15,3 , que perturba substancialmente ou interfere com o funcionamento ordenado da escola ou os direitos de outros alunos , e que
4 . Uma pessoa razoável deve saber , em circunstâncias , que o ato (s) terá o efeito de física ou emocionalmente agredir um aluno ou danificar propriedade do aluno , ou a colocação de um aluno razoável receio de dano físico ou emocional a seu / sua pessoa ou danificar a seu / sua propriedade , ou
5. Tem o efeito de insultar ou degradante qualquer aluno ou grupo de alunos , ou
6. Cria um ambiente educacional hostil para o aluno , por interferir com a educação de um aluno ou severamente ou difusamente causar dano físico ou emocional ao aluno .

Cada incidente será tratado individualmente por políticas estabelecidas pelo Poder Board Longo da Educação. Para visualizar os Long Branch Escolas Públicas Anti Bullying Policy , por favor visite o site do distrito : http://www.longbranch.k12.nj.us//
Datando Violência na Escola
Pessoas de Contacto: Sr. Markus Rodriguez e Ms. Lauren Sweet,
Estudante / Família Equipe de apoio Advisors
O Poder Board Longo da Educação acredita que um ambiente seguro e civis na escola é necessária para que as crianças aprendam. Um aluno que é vítima de violência no namoro sofre academicamente e segurança do aluno na escola é comprometida. Atos ou incidentes de violência no namoro na escola, sejam eles verbal, sexual, físico ou emocional não serão tolerados e serão tratadas de acordo com o código de aluno da escola de conduta e políticas estabelecidas pelo Conselho de Educação.

Para visualizar os Long Branch Escolas Públicas violência no namoro adolescente em sua totalidade, por favor visite o site do distrito @ http://www.longbranch.k12.nj.us-DEPARTMENTS-ANTIBULLYING-CLICK violência no namoro adolescente
Plano de Patrimônio Comprehensive
The Long Branch Distrito Escolar realizou uma avaliação abrangente das necessidades de seu patrimônio e as necessidades de igualdade. O Plano de Patrimônio abrangente foi projetado para atender a essas necessidades avaliadas. O Conselho de Educação autorizou a apresentação do Plano de Patrimônio global da Jersey Department of Education Estado Novo, e vai apoiar a implementação integral do plano. Destaques do plano incluem:

• Desenvolvimento de Pessoal e Formação
• Escola e Práticas de sala de aula
• Equidade e Igualdade no Curriculum
• Equidade e Igualdade de Orientação e Serviços

Você pode rever o plano global e responder a ele em contato com o Escritório de Ação Afirmativa no 732-571-2868.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
Organização de Pais e Mestres
Parent Teacher Organization

As Long Branch Escolas Públicas de incentivar os pais a tornar-se parte integrante da educação de seus filhos.
Pais que trabalham com os professores para educar os nossos filhos
é sempre uma equipe vencedora.
Amerigo A. Anastasia School

2013-2014

PTO Membros da Diretoria
Presidente:



Marjorie Chulsky

Vice-Presidente:


Alda Viegas

Assessors:



Francisco Rodriguez






Kelly R. McOmber

Tesoureiro
: 


Mary Ann Moriarty

Secretário de gravação:
Andrea Sirianni

Representantes de Professores:
Cheryl Merer






Michele Mauriello Fiore



* PTO datas das reuniões estão listados no Calendário de Eventos

* Por favor, não hesite em contactar a escola ou o presidente PTO com perguntas sobre filiação, reuniões, captação de recursos, atividades e eventos.
LONGO ESCOLAS PÚBLICAS FILIAL
Long Branch, New Jersey

Onde as crianças são mais importantes!
Long Branch Board of Education
Dedicado à Excelência
Tenha um maravilhoso 
ano escolar!
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